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Pfredmluva

Zijeme v dobé plné technickych zizraki a rozvoje kybernetiky,
kdy pocitace urcuji rytmus a styl naseho zivota. Do rukou se nim
dostdvaji stile nové a dokonalejsi pfistroje a zafizeni a doba vyzaduje,
abychom se s nimi uéili zachdzet. Pfizptsobeni se technickému a
materidlnimu pokroku ovlddd mysl nds vSech. V nasem materidlnim
svété jsme presvédcéeni, ze skutecné je pouze to, co je hmatatelné a co
Ize vnimat a ovlivnit nasimi smysly.

Neékdy se ndm vsak piihodi néco, co se zcela vymykd nasemu
mysleni a navyklému vnimani svéta. Zcela necekané se setkdme
s jevy, které jsou pro nds nepochopitelné a které neumime nijak
vysvétlit. Af chceme, ¢i nechceme, musime pak pfipustit, Ze existuje
jesté jiny svét, v jehoz existenci sice mnozi nevéfi, ale on ndm jasné
ddva najevo, ze opravdu existuje.

Toto téma se promitd v nisledujicich krimindlné ladénych
povidkich. Jejich napinavost stupriuji rizné duchaiské zipletky a
nadpfirozené jevy, které zasahuji do déje piibéht a jsou také
podnétem k jejich rozuzleni.

Povidky jsou zpracoviny jako zjednodusend cetba pro stfedné
pokro¢ilé studenty anglického jazyka. Pro lepsi porozuméni vim

poslouzi ¢esky preklad a vysvétleni obtiznéjsich frazi a gramatickych



jevt. V knize najdete také fadu cviceni s klicem, pomoci nichz si

muzete probrané gramatické jevy procvicit a jesté vice ujasnit.

Mili ¢tendfi, prala bych si, abyste s touto knihou stravili ptijemné
chvile plné napéti a vzruseni. Véim, ze kromé zajimavé cetby vim
poskytne také cenné osvézeni a rozsifeni vasich znalosti anglického

jazyka.

Vase

Alena Kuzmova



Friendship beyond the Grave

‘Friendship is sometimes more than love,” reads a well-known
Czech song. Incidentally, a lot of stories about the power of the true
friendship have already been written. Now, however, I'd like to tell
you one which is sure to capture you. It happened to my colleague
Peter, an actor from the Aura Theatre in Prague. It’s really incredible.

Peter had always been friends with Jack. Their friendship started
in their early childhood for their parents were friends and they saw a
lot of each other. Later their relationship was strengthened through
their joint interests. Both of them were musical and enjoyed
themselves by imitating voices of well-known actors. They made up
funny short scenes and sometimes recorded them on the tape
recorder, at other times on the camera. Predictably, they liked
showing oft from time to time, and so their musical or dramatic
performances were part of every school show. Their joint hobbies
lasted out till their manhood and their friendship kept flourishing in
the days of their studies of acting and eventually on the boards of the
Aura Theatre. It almost appeared as if the fate itself or an act of God
had connected their journey through life.

One day in autumn, almost at the end of November, Peter and
Jack received the invitation cards for the meeting of the Faculty of

Drama graduates. The young actors’ meeting was traditionally



supposed to take place at Letovice Castle, where one of the graduates’
family ran the castle restaurant. This nice castle stands on the spit
above the Svitava River, in the scenic countryside about fourty
kilometres to the north of Brno. Peter booked a double room in the
Golden Vine Boarding House in Lhota by Letovice, where he and his
wife Ann as the newly married couple had put up at the last meeting
of the graduates. Therefore a few romantic memories bound him to
that place. This time, however, Ann decided not to take part in the
meeting. She was heavily pregnant and she felt she couldn’t fully
enjoy that party.

“Feel free to go without me,” she’d told Peter before saying
goodbye to him. “Give my regards to all of them and enjoy the
evening. And be especially careful about driving. It should be
drizzling and snowing in Moravia towards evening. The roads could
be slippery.”

“Don’t worry, darling,” answered Peter. “Jack will be at the wheel.
He’s better at driving, you know after all. And I'll call you as soon as
we arrive at the boarding house. Be calm and only relax. We'll come
back on Sunday afternoon,” promised Peter and his conscience
pricked him a little for he was leaving Ann alone over the weekend.
But he at once calmed down seeing her happy face, hale and hearty.

And so at about five o’clock on Friday afternoon, Peter got into
his car and set out on the trip. First he went to the theatre to collect
Jack. The thing is that Jack still had an afternoon performance and
Peter had to wait for him in the dressing room for a while until he

removed his make-up and changed his clothes. But this time Jack was



ready sooner than usual and in an hour the friends were sitting in the
car — Jack at the wheel and Peter on the seat by him. From the very
beginning they enjoyed the drive. They felt happy and free like some
schoolboys who set out on a school trip after they’d left behind all
their duties, looking forward to some new experiences and exciting
adventures.

At the beginning the drive was pleasant although it could be seen
that it was Friday and the traffic in the streets was getting heavier,
which is typical for Friday afternoons. However, the weather was on
their side and the streets were quite dry for about an hour’s drive.
Then suddenly a stronger wind started blowing and it began to
drizzle mildly. It was the unpleasant drizzle with the first snowflakes
which is typical of the days in late November and at the beginning of
December. Moreover, it got dark very quickly and the road started to
be drowning in the mist.

They were just about two kilometres far from Letovice when all
of a sudden a lorry plunged forward from the opposite direction and
dazzled Jack with its glaring lights. It happened in a dangerous sharp
turn, in the place with the twenty-five metres deep steep slope, which
is thought to be an accident black spot. Jack felt as if somebody had
knocked the wheel out of his hands. “And be especially careful about
driving,” flashed Ann’s words through Peter’s mind at that critical
moment. In one second their car slid on the slippery surface, went oft
the road and tumbled down the steep slope.

In less than half an hour after the accident, someone rang the bell

of the Golden Vine Boarding House. The receptionist let the visitor



in but when the guest had approached the reception desk, he was
struck dumb by horror. The look at the man was really horrible. He
had bloodstained hands and face and mats of long blond hair created
a bloody tangle on the top of his head. His long coat was wet and
caked with mud. The wet cords of his hair drooped right to his
shoulders and almost covered his face. From their ends trickled
pinkish small springs. His forehead was split with a deep wound from
which blood ran down, and perhaps it was even something more that
the receptionist wasn’t able to recognize.

“Call an ambulance, quickly,” stammered out the visitor
summoning up all his strength. “A terrible accident, there, in the turn
before Lhota,” he said disjointedly. “A car fell down into the ravine.
A man’s life’s at stake.”

The receptionist at once reached for the phone and called the
ambulance as the visitor had ordered him. But no sooner had he done
so than the man turned on his heel and started leaving.

“Hey! Where are you going, sir? The ambulance is coming in a
few minutes. Stay here! Sit down on the sofa at least. Don’t go
anywhere, please. You are badly wounded after all. Hey! What’s your
name, sir?” the receptionist called after him.

It was in vain though. The man left the boarding house without
saying a word and disappeared in the darkness of the night.

The rescue service arrived at the place of the accident in five
minutes and the police a few seconds later. However, to be able to
pull the occupants ouf from the wrack of the car, they had to call the

fire brigade as well. Then the doctor examined both travellers and
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certified that the driver had died immediately after the bad fall since
he’d sustained severe injuries incompatible with life. His fellow
traveller was alive but badly injured too and his state of health needed
a speedy operation. He was taken to hospital in Brno by the
ambulance helicopter. Fortunately the operation was a success and he
survived. What’s more, the doctors said that he had a good chance of
his full recovery.

As the receptionist had expected, the police investigator arrived at
the reception of the Golden Vine Boarding House on the following
day.

“I have to ask you some questions because of drawing up the
report,” he said. “Was it you who called the rescue service?”

“Yes, it was me,” answered the receptionist.

“Were you the witness of the accident?”

“No, I wasn’t. A man came here to the reception. He told me
about the bad accident and entreated me to call the medical help.
Immediately afterwards I called the ambulance.”

“Did you recognize that man? Do you know who it was?”

“I'm afraid I'd never seen that man before. I asked him what his
name was but he didn’t answer. I just know that he was terribly
battered and covered in blood and he had a serious head injury.
Despite of this he didn’t want to wait for the ambulance to come and
he left as soon as I'd announced the accident,” testified the

receptionist.
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“Well, it sounds rather suspicious,” said the investigator and
became attentive. “Come round to our station this afternoon. You'll
help us to create his identikit.”

“Of course, I will. You can rely on me, I'll do my best to help you,”
said the receptionist obligingly. “Only I'm not sure whether I've
remembered something from the bloody face of his.”

“Well, we'll see it. We must try it at least,” said the investigator
with a snarl, having already one foot outside.

No sooner had the policeman left than the receptionist glanced at
a short article. It was on the title page of one of the gutter daily papers
which were available for the guests on the reception desk. It was
exactly the sort of rag which has a passion for various personal scandals
of the celebrities and public figures. The article described the dramatic
car accident near Letovice which had happened the day before and
whose victim had become a well-known actor from the Aura Theatre
in Prague. From a black small frame was looking at the receptionist
the face of the man who’d come to the reception the previous
evening, entreating him to call the ambulance to the road accident.
Surprisingly, he recognized the man quite for a fact.

At that moment a cold shudder went through him. “Now I know
at last who it was. But I can never say it to anybody, mainly not to

the police. I must only keep this to myself,” thought the receptionist.
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Piatelstvi az za hrob

,Pritelstvi je nékdy vic nez liska,* zni jedna znim4 ceska pisen.
O sile pravého pritelstvi bylo uz ostatné napsino mnoho ptibéhil.
Chtél bych vim ted ale vypravét jeden, ktery vis jisté zaujme. Stal se
mému kolegovi Petrovi, herci z Divadla Aura v Praze. Je vskutku
neuvéfitelny.

Petr odjakziva kamaridil s Honzou. Jejich kamaridstvi zacalo
v raném détstvi, nebot jejich rodice byli pfitelé a casto se stykali.
Pozdéji jejich vztah upeviovaly spolecné zijmy. Oba méli nadani pro
hudbu a bavili se napodobovénim hlasti zndmych hercti. Vymysleli si
humorné kritké scénky a nékdy je nahrivali na magnetofon, jindy
zase na kameru. Samozfejmé Ze se obcas ridi predvidéli, a tak jejich
hudebni ¢ hereckd vystoupeni byla souéisti kazdého skolniho
pfedstaveni. Spole¢né ziliby jim vydrzely az do dospélosti a jejich
pratelstvi ddl kvetlo v ¢ase studii herectvi a nakonec na prknech
Divadla Aura. Skoro se zdélo, jako by jejich zivotni cestu spojil sim
osud ¢i néjakd vy$si moc.

Jednou na podzim, téméf na konci listopadu, dostali Petr
s Honzou pozvinku na sraz absolvent divadelni fakulty. Setkdni
mladych herct se mélo tradi¢né konat na zimku Letovice, kde rodina
jednoho z absolventti provozovala zimeckou restauraci. Tento hezky

zdmek stoji na ostrohu nad fekou Svitavou, v malebné krajiné, asi
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¢eyficet kilometri severné od Brna. Petr rezervoval pokoj pro dva
v penzionu Zlatd réva ve Lhoté u Letovic, kde se s manzelkou Annou
jako novomanzelé ubytovali pfi minulém setkdni absolventi. Proto
ho k tomuto mistu poutalo pir romantickych vzpominek. Tentokrat
se v§ak Anna rozhodla, ze se srazu nezdéastni. Byla v pokrocilém
téhotenstvi a citila, ze by si nemohla veéirek naplno uzit.

,Jen jedte klidné beze mé,“ fekla Petrovi, nez se s nim rozloué¢ila.
,Pozdravujte ode mne vSechny a uzijte si ten vecer. A hlavné davejte
pozor na cestu. Na Moravé by mélo k veceru mrholit a snézit. Silnice
by mohly byt kluzké.«

,Neboj, lisko, odpovédél Petr. ,Bude fidit Honza. Je lepsi fidic,
viak vis. A zavoldm ti, jakmile dorazime do penzionu. Bud’ klidni a
jenom odpocivej. Vritime se v nedéli odpoledne,* sliboval Petr a
trochu ho pichlo svédomi, Ze nechiva Annu pfes vikend samotnou.
Ale hned se zase uklidnil pfi pohledu na jeji usmévavou tvaf kypici
zdravim.

A tak v pitek kolem pité odpoledne nasedl Petr do auta a vyrazil
na cestu. Nejdfive zajel do divadla vyzvednout Honzu. Honza mél
totiz jesté odpoledni pfedstaveni a Petr na ného musel chvili ¢ekat
v divadelni $atné, dokud se neodli¢il a neptevlékl. Tentokrit byl ale
Honza hotov difv nez obvykle a za hodinu sedéli kamaradi v auté —
Honza za volantem a Petr na sedadle vedle ného. Od samého za¢atku
si uzivali jizdu. Citili se $tastni a voln{ jako néjaci skolici, ktefi vyrazili
na Skolni vylet poté, co za sebou nechali v§echny povinnosti, a t&i se

na nové zdzitky a vzruujici dobrodruzstvi.
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Zpocitku byla jizda pfijemnd, ikdyz bylo znit, ze je pétek a
provoz na silnicich houstne, coz je typické pro pite¢ni odpoledne.
Pocasi jim viak ptélo a silnice byly asi hodinu jizdy zcela suché. Potom
se najednou rozfoukal silnéjsi vitr a zacalo mirné mrholit. Byl to ten
protivny drobny dést s prvnimi vlockami snéhu, ktery je piiznacny
pro dny na konci listopadu a zacitku prosince. Kromé toho se hodné
rychle setmélo a vozovka zacala tonout v mlze.

Byli asi jenom dva kilometry od Letovic, kdyz nihle vyrazilo
z protisméru nékladni auto a oslnilo Honzu ostrymi svétly. Stalo se to
v nebezpecné ostré zaticce na misté s dvacet pét metrti hlubokym
srizem, které je povazovino za misto ¢astych nehod. Honza citil, jako
by mu nékdo vyrazil volant z ruky. ,A hlavné divejte pozor na cestu,*
projela Petrovi hlavou Annina slova v tom kritickém okamziku.
V jediné vtefiné se jejich auto smyklo po kluzkém povrchu, vyjelo
z vozovky a zfitilo se doli z ptikrého srizu.

Necelou pualhodinu po nehodé zazvonil kdosi na zvonek penzionu
Zlatd réva. Recep¢ni oteviel pfichozimu dvefe, ale kdyz host
pfistoupil k recepci, onémél hrizou. Pohled na toho muze byl
vskutku strasny. Mél zakrvicené ruce a oblicej a chuchvalce svétlych
dlouhych vlast tvofily na temeni jeho hlavy krvavy slepenec. Jeho
dlouhy plas¢ byl promoceny a cely zabliceny. Mokré provazky vlast
mu visely az na ramena a skoro zahalovaly jeho tvaf. Z jejich konecka
stékaly nartizovélé praménky. Celo mél rozéisnuté hlubokou rinou,
zniz se finula krev, a snad to bylo inéco dalstho, co recepéni

nedokézal rozpoznat.
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»Zavolejte sanitku, rychle,“ vypravil ze sebe pfichozi s vypétim
vsech sil. ,Hrozni nehoda, tam, v zatic¢ce pfed Lhotou, ftekl
pferyvané. ,Auto spadlo do rokle. Jde o zivot clovéka.*

Recep¢ni hned sihl po telefonu a zavolal zichranku, jak mu
névstévnik piikdzal. Sotvaze to ale udélal, muz se otocil a mél se
k odchodu.

,Halé! Kam jdete, pane? Sanita pfijede za par minut. Zistanite zde!
Sednéte si aspoii na pohovku. Nechod'te nikam, prosim. Vzdyt jste
vézné zranény. Hald! Jak se jmenujete, pane?® volal za nim recepéni.

Bylo to v§ak marné. Muz odesel z penzionu bez jediného slova a
zmizel v no¢ni tmé.

Zichranka pfijela na misto nehody za pét minut a policie o pér
vtefin pozdéji. Avsak aby mohli vyprostit posidku z vraku vozu,
museli také piivolat hasice. Lékaf potom vysetiil oba cestujici a
konstatoval, ze fidi¢ zemfel hned po osklivém padu, nebot utrpél
vézna zranéni neslucitelnd se zivotem. Jeho spolucestujici byl nazivu,
ale byl také téZce zranény, a jeho zdravotni stav vyzadoval urychlenou
operaci. Byl dopraven sanitnim vrtulnikem do nemocnice v Brné.
Nastésti operace byla tispésnd a prezil. Lékafi navic fekli, ze ma dobré
vyhlidky na celkové uzdraveni.

Jak recepéni ocekdval, na druhy den dorazil na recepci penzionu
Zlata réva policejni vysetiovatel.

»Musim vim polozit pir otizek kvili sepsini protokolu,* fekl. , Byl
jste to vy, kdo pfivolal zichranku?*

»Ano, byl jsem to j4,“ odpovédél recepéni.

,Vy jste byl svédkem té nehody?*

16



,Nikoliv. Jeden ¢lovék pfisel sem na recepci. Rekl mi o té vazné
nehodé a dpénlivé mé zidal, abych zavolal lékatskou pomoc. Hned
potom jsem zavolal sanitu.

,Poznal jste toho muze? Vite, kdo to byl

,Bohuzel, toho muze jsem nikdy pfedtim nevidél. Ptal jsem se ho,
jak se jmenuje, ale neodpovédél. Vim jen, ze byl hrozné potluceny a
cely od krve a mél vdzné zranéni na hlavé. Pfesto si nechtél pockat, az
pfijede sanita, a odesel, jakmile jsem ozndmil tu nehodu,“ vypovidal
recepcni.

,Tak to zni dost podeziele,“ fekl vySetfovatel a zpozornél.
,Zastavte se dnes odpoledne u nis na stanici. Pomuazete ndm vytvofit
jeho identikit.

,Samozfejmé, piijdu. Mizete se na mé spolehnout. Udélim, co
budu moct, abych vim pomohl,* fekl dsluzné recepéni. ,Jen si nejsem
jisty, jestli jsem si ztoho jeho zakrviceného obliceje néco
zapamatoval.

,No, to uvidime. Musime to aspori zkusit,“ zabrucel vysetfovatel,
kdyz uz byl jednou nohou venku ze dvefi.

Sotvaze policista odesel, recepéni zavadil pohledem o kritky
¢lanek. Byl na titulni strané jednoho z bulvirnich denika, které byly
na recepci k dispozici pro hosty. Byl to ptesné ten druh plitku, ktery
si libuje v riznych osobnich aférich celebrit a vefejnych osobnosti.
Clének li¢il dramatickou automobilovou nehodu u Letovic, ke které
doslo predeslého dne a jejiz obéti se stal zndmy herec z Divadla Aura
v Praze. Z ¢erného raimecku hledéla na recepéniho tvaf muze, ktery

minulého vedera pfisel na recepci a naléhavé ho zidal, aby zavolal
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zichranku k dopravni nehodé. Kupodivu toho muze poznal zcela
bezpecné.

V tu chvili mu piejel mriz po zidech. ,Ted konec¢né vim, kdo to
byl. Jenomze to nikdy nikomu nemtizu vyklidat, hlavné ne policii.

Tohle si musim nechat jenom pro sebe,” pomyslel si recepéni.
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What do you think?

1. Who was the visitor to the Golden Vine Boarding House who
came to announce the car accident that fateful evening?
2. How did the receptionist learn who the man had been?

3. Why did he decide not to tell anybody about it?

Prostudujte si tyto frize:

A cold shudder went through him. / Pfejel mu mriz po zidech.
be friends with sb / kamaridit se s kym

be hale and hearty / byt zdravy a ¢ily (kypét zdravim)
be in vain / byt marny

be on sb’s side / piat komu (byt na &i strang)

be struck dumb by horror / onémét hrizou

calm down / uklidnit se

come round / zastavit se (zajit navstivit)

do one’s best / udélat, co je v nécich silich

draw up / sepsat (zpravu)

Feel free to go without me. / Klidné jedte beze mé.
flash through sb’s mind / projet komu hlavou

for a fact / najisto (bezpecné)

get into / nastoupit do (auta)

Give my regards to all of them. / Pozdravuj ode mne vSechny.

19



glance at / zavadit pohledem o

have a passion for sth / libovat si v ¢em

His life is at stake. / V sizce je jeho Zivot. (Jde mu o Zivot.)
keep sth to oneself / nechat si co pro sebe

last out / pretrvat, vydrzet

let sb in / otevtit komu dvefe (pustit koho dovnitf)
look forward to / té&sit se na

make up / vymyslet

put up at a hotel / ubytovat se v hotelu

reach for sth / sdhnout po ¢em

rely on sb / spolehnout se na koho

say with a snarl / zabrucet

see a lot of sb / Casto se stykat s kym

set out on / vydat se na (vylet)

show off / predvidét se

stammer out / vykoktat (vypravit ze sebe)

summon up all one’s strength / napnout viechny sily
take part in / zdcastnit se ceho

take place / konat se

turn on one’s heel and leave / obritit se (na podpatku) a odejit
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Gramatika:

Budouci ¢as vyjidfeny pfitomnym priibéhovym casem
pouzivime pro jisty déj v budoucnosti, hovofime-li o véci, ktera byla

pfedem zafizena, a miizeme tedy tvrdit, ze se jisté stane.
Priklad:

“Hey! Where are you going, sir? The ambulance is coming in a

few minutes.”

Vazba be sure + infinitiv vyjadiuje, ze se néco urcité stane nebo
nékdo néco uréité udéld. Trebaze vyjadiuje budouci déj, sloveso ro be
je v pfitomném case. Napt.: It is sure to rain. Urcité bude prset. Jack is

sure to call her. Honza ji jisté zavold.
Priklad:

Incidentally, a lot of stories about the power of the true friendship
have already been written. Now, however, I'd like to tell you one

which is sure to capture you.

Pfedptitomny &as prosty (I have done) vyjadiuje dg&j, keery
probéhl pied pfitomnosti a vysledek minulého déje ovliviiuje
soucasnost. Napf.: I've already had lunch. 'm not hungry. Uz jsem
obédval. Nemdm hlad.
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Uzivime ho, kdyz casové obdobi pokrac¢uje z minulosti do
soucasnosti. Napf.: Jack has always loved music. Honza vZdy miloval
hudbu. (= miluje ji i nyni)

Je typicky se slovy today, this morning, this week, this year,
pokud toto ¢asové obdobi neni v soucasné dobé skoné¢eno. Napt.:
I have already read two books this week. Tento tyden jsem uz precetl
dvé knihy.

Uzivime ho téz, kdyz vyjadfujeme, po kolikité se néco stalo.
Napt.: It’s the first time I've eaten such a delicious meal in this
restaurant. Je fo poprvé, co v této restauraci jim takové chutné jidlo.

Predpfitomny cas se uziva se slovy recently, lately posledni dobou,
so far dosud, in the last few days v poslednich nékolika dnech, just
pravé, already uz, yet uz, jesté ne, since od té doby. Napt.: I've had a
few interesting ideas recently. Posledni dobou jsem mél pdr zajimavych
ndpadii. You haven’t had any serious problems so far. Dosud jsi nemél
Zddné vdzné problémy. T've just had a glass of beer. Prdvé jsem vypil
sklenici piva. Have you had breakfast yet? Uz jste snidali? 1 haven’t
written the report yet. Jesté jsem tu zprdvu nenapsal. I met George in
front of his house three days ago but I haven’t seen him since. Porkal

jsem Jirku pted jeho domem pred tiemi dny, ale od té doby jsem ho nevidel.
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Priklady:

Incidentally, a lot of stories about the power of the true friendship
have already been written.

“Only I'm not sure whether I've remembered something from

the bloody face of his.”

Pfedminuly &as prosty (I had done) pteklidime do Celtiny
minulym casem. Vyjadfuje déj, ktery predchizel a skoncil pted
zaCitkem jiného minulého déje vyjidfeného minulym casem
prostym. Uzivd se v ¢asovych souvétich se spojkami when, after
kdyz, poté, co, before, by the time nez, until dokud ne. Napt.: Jane
had eaten the cake before her brother got home. Jana snédla ten dort,
nez jeji bratr ptisel domii. David went to the White Cat Restaurant after
he’d parked his car in the square. David sel do restaurace Bild kocka poté,
co zaparkoval auto na ndmésti. Little Susan didn’t get the ice cream until
she had eaten dinner. Zuzanka nedostala zmrzlinu, dokud nesnédla

vecefi.

Uziva se v souvétich, kde za¢inime pozdéjsim z obou déja. Napt.:
After coming home Istarted eating the cake I'd bought in my
favourite cake shop. KdyZ jsem pfisla domii, zacala jsem jist dort, ktery

Jsem si koupila ve své oblibené cukrdrné.

Muzeme ho pouzit ivsamostatnych vétich, které dokresluji

pozadi pro dali d&j v minulosti. Napf.: Peter bought a new bicycle
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last week. He’d saved money from his last summer job. Petr si minuly

tyden koupil nové kolo. Nasetfil si penize ze své minulé letni brigddy.
Priklady:

Peter had always been friends with Jack.

Peter booked a double room in the Golden Vine Boarding House
in Lhota by Letovice, where he and his wife Ann as the newly married
couple had put up at the last meeting of the graduates.

They felt happy and free like some schoolboys who set out on a
school trip after they’d left behind all their duties, looking forward
to some new experiences and exciting adventures.

The receptionist let the visitor in but when the guest had
approached the reception desk, he was struck dumb by horror.

As the receptionist had expected, the police investigator arrived
at the reception of the Golden Vine Boarding House on the following
day.

“Did you recognize that man? Do you know who it was?” “I'm
afraid I'd never seen that man before.”

“Despite of this he didn’t want to wait for the ambulance to come
and he left as soon as I'd announced the accident,” testified the
receptionist.

The article described the dramatic car accident near Letovice
which had happened the day before and whose victim had become

a well-known actor from the Aura Theatre in Prague.
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